
O r s z á g o s lap l e t t 
a K i n c s k e r e s ő ! 

Két hét a francia 
látóhatáron 

Alig három esztendeje annak, 
hogy tanárképző főiskolánk — 
az Olvasó népéit mozgalom ve-
zetőinek támogatásával — kísér-
letképpen megjelentette a Kincs-
kereső című folyóiratot. Azzal a 
céllal, hogy a 10—14 éves gyei-e-
kek irodaimi, művészeti érdek-
lődésének, esztétikai ízlésének, 
olvasási igényének fejlesztéséhez 
hozzájáruljanak. A kezdeménye-
zés, a gyermekeknek szóló iro-
daimi és művészeti lap az Olva-
só népért mozgalom, az írószö-
vetség, az úttörőszövetség, a Mű-
velődésügyi Minisztérium és a 
Móra líiadó támogatásával egyre 
színvonalasabb lapszámokkal 
re az évre már három és félezer 
peidányban jutott el a tanárkép-
ző intézményekhez, általános is-
kolákhoz, könyvtárakhoz. A mind 
szélesebb körben gyorsan nép-
szerűvé vált gyermefcfalyóirat 
fontos kultúrpolitikai feladatát 
és jelentőségét felismerve az Ol-
vasó népért mozgalom tavalyi 
nyíregyházi tanácskozásán szüle-
tett meg a javaslat, hogy fe j -
lesztődnek országos rangúvá és 

terjesztésűvé- A gyermekiroda-
lom szegedi hagyományai, a kí-
sérleti lap sikere egyértelműen 
indokolta, hogy itt, Szegeden lép-
jen elő az országos fórummá a 
Kincskereső. Az MS?WP Köz-
ponti Bizottsága agitációs és pro-
paganda bizottságának határozata 
értelmében oktpbertől 40 ezer 
példányban a Magyar Úttörők 
Szövetségének lapjaként tőlünk 
.jut majd el minden iskolába, az 
első vidéken, Szegeden szerkesz-
tett országos folyóikat ie$?. 

Az évente tíz alkalommal meg-
jelenő gyermeklap szakmái fel-
ügyeletét az illetékes minisztéri-
wm irodalmi főosztálya, ideoló-
giai felügyeletét a párt KB tu-
dományos, közoktatási ós kultu-
rális osztálya, valamint a megyei 
pártbizottság propaganda és mű-
velőij^ügyi osztálya, gyakorolja. 
A két-két ív terjedelemben, há-
rom színnyomású fedőlappal 
megjelenő ú j Kincskeresőt a Sze-
gedi Nyomdában készítik, a 
Csongrád megyei Lapkiadó Vál-
lalat adja ki és terjeszti. A szer-
kesztőség, — amely egyenlőre a 
Bartók Béla Művelődésügyi Köz-
pontban dolgozik — vezetője, a lap 
főszerkesztője Hegedűs András 
író, tanszékvezető főiskolai tanár, 
a Juhász Gyula Tanárképző Fő-
iskola főigazgatója. Helyettese 
Simái Mihály költő, a helyi író-
csoport titkára. j 

Az országos folyóirattá vált 
Kincskereső rendeltetéséből, cél-
kitűzéseiről Hegedűs András fő-
szerkesztő kérésünkre a követke-
zőkben nyilatkozott: 

— A Kincskereső alapvető ren-
deltetése az, hogy a 10—14 éves 
fiatalok irodalom iránti érdeklő-
dését fokozza, esztétikai ízlését 
fejlessze. Azt akar juk elérni, 
hogy az irodalomhoz való kötő-
dés, az olvasás iránti igény a 
gyerekek magatartásának állap-
dó jegyévé váljon- A ma fiatal-
jaihoz szóló, formáló erejű, vál-
tozatos gondolati, érzelmi, han-
gulati telítettségű, esztétikai mi-

nőségeket felmutató írásokat kí-
vánunk megjelentetni. A megle-
vők mellett ú j igényeket is sze-
retnénk fakasztani, ízlés- és 
szemléletformáló tevékenységre 
is vállalkozunk. Sajátos eszköze-
inkkel segíteni kívánjuk az úttörő 
mozgalom célkitűzéseit is. A 
Kincskeresőt a hazai ifjúsági iro-
dalom egyik bázisává,, inspiráló-
jává szándékozunk tenni, ugyan-
akkor a szocialista ifjúsági fo-
lyóiratok szerkesztőségeivel is 
kapcsolatot teremtve. 

A folyóirat kétharmad részé-
hen szépirodalmi alkotásokat fo-
gunk közölni. Nemcsak az Úgy-
nevezett ifjúsági írók műveit je-
lentetjük meg, hanem mindazok-
nak az íróiknak értékes alkotása-
it, akiket a' gyermekek megérté-
pék, héfogadni képesek. A szép-
irodalmi törzsanyag — hogy csak 
néhány nevet említsek — Illyés 
Gyula, Nagy László, Weöres 

írásaival anyanyelvünk megsze-
rettetését, nyelvünk szépségének, 
gazdagságának érzékeltetését kí-
vánjuk elősegíteni. Esszéket köz-
lünk az irodalom és a zene, a 
képzőművészet, a film kapcsola-
táról. Riportokban fogjuk bemu-
tatni az ország irodalmi emlék-
helyeit. A Könyvek között cím» 
rovathan a legértékesebb if júsá-
gi művekről elemző, értékelő 
írásokat kpziünk, a ,Miért szép?" 
aspektusából megközelítve — a 
gyermekek életkori sajátossága-
ihoz igazodva — a műveket. 
Lesznek a lapban irodalmi tar-
talmú rejtvények, a „Szerkesztői 
üzenetek' pedig az olvasóinkkal 
való intenzív kapcsolat kialakí-
tását szolgálják. Különös gondot 
fordítunk a lap küllemére, min-
den szám°t egy-egy neves gra-
fikusművész fog illusztrálni-

A Kincskereső szerkesztőinek 
célja teliát vidéken, vidékies-

Sándor, Fekete István, Lázár Er-
vin, Rónaszegi Miklós, Szabó 
Magda, Csoóri Sándor, Kányádi 
Sándor, Kiss Anna, Kiss Bene-
dek, Kormos István, Nemes Nagy 
Ágpes alkotásaira épül. I^lasz-
sziküS magyar és külföldi írók 
művel, népköltészeti alkotások 

.mellett helyt adunk olyan írá-
soknak, amelyekben hók valla-
nak gyermekkorukról, olvas-
mányélményeikről, s tervezzük, 
hogy minden számban hemuta-

, tunk egy-egy jelentős írót. Édes 
anyanyelvünk című rovatunk 

ség nélkül országos rangú kul-
túrpolitikai és pedagógiai misszi-
ót teljesítő folyóiratot teremteni, 
hozzájárulva azzal Szeged rang-
jához is. Olyan lapot hívtak élet-
re, amely értékeivel jelentősen 
segítheti közművelődésünk és 
közoktatásunk ügyét; amire fel-
figyelni s a választott hivatás 
során való felhasználására felké-
szülni valamennyi intézménye-
inkben tanuló pedagógus-jelölt-
nek kötelessége. 

SZ. M. 

Haematológusok tanácskozása 
A Magyar HaeirwtQláatoi Tár. 

saság ez évi kongresszusát dr. 
Rák Kálmán egyetemi tanár el-
nökletével Szegeden rendezte 
meg. A VI. Magyar Haematoló-
gi^i Napokon szeptember 4 és 6 
között 250 hazai és 20 külföldi 
tudós plenáris — ós szekcióülé-
seken 120 előadást hallgatott és 
vitatott meg. Főbb témákként a 
vérszegénység, a rosszindulatú 
nyirokcsomó megbetegedések, a 
vérsejtkinetika problémái szere-
peltek. 

Ezen a kongresszuson nyílt 
először alkalom arra, hogy a hae-
matológia különböző részterüle-
teivel foglalkozók együttes ülé-

• sen hallgassák m eg a vérátöm-

lesztés témaköre eredményeinek 
összegezését. L. G. Lajtha pro-
fesszor, a manchesteri Paterson 
Laboratóriumok igazgatója (akit 
a kongresszus első napján a tár-
saság tiszteletbeli tagjává válasz-
tottak) a vérképzés sejtkinetiká-
járól tartott nagy érdeklődéssel 
kísért előadást. A referátumok 
többsége főként továbbképző jel-
legű volt. A legvitóbhi — három 
évvel ezelőtt Budapesten rende-
zett — kongresszus óta elért ku-
tatási eredményekről, a kliniká-
kon végzett munka újdonságairól, 
a megjelent hazai és nemzetközi 
szakirodalom anyagáról, felhasz-
nálásáról tájékoztatták a haema-
tológusokat. 

A József Attila Tudomány-
egyetem KISZ UNESCO Klubja 
július első felében magyar—fran-
cia diákcserében vett részt a 
Magyar UNESCO Bizottság tá-
mogatásával. Tudományegyete-
münket 10 hallgató képviselte. 
Ambrus Györgynek, a Kulturális 
Bizottság főelőadójának vezeté-
sévej. A csere szegedi résztvevői 
— köztük a Ságvaii Gimnázium 
tanulói — több, mint két hetet 
tölthettek Franciaországban, a 
francia UNESCO klubok Besan-
coní Regionális Tanácsának ven-
dégeké^- lehetőségük nyílptt 
átlagos turistákhoz képest mé-
lyebben bepillantani az ország 
életébe, megismerni valamelyest 
annak természeti szépségeit, 'a 
francia nép kyltúrájáí-

A gazdag pypgrarn főbb portt-
jai a következők voltak: ismer-
kedés a nyelviskolájáról híres 
Besanconnal, barangolások a Ju-
ra hegységben, a Peugeot autó-
gyár központjának meglátogatá-
sa, Sochausban, kirándulás 
(Svájcba a G»nfi tó környékén, 
maid végül néhány napos párizsi 
tartózkodás július }.4-e körül. 

Felesleges lenne végigsorolni, 
hogy hol és milyen helyeken for-
dult meg csoportunk, inkább 
ejtsünk héhány őszinte szót a 
tapasztalatokról. fát hiszem, 
hogy mindnyájunk számára az 
egyik legmeglepőbb dolog az 
volt, hogy saját szemmel láthat-
tuk, milyen sok szocialista vágy 
kommunista érzelmű fiatal, illet-
ve értelmiségi él Franciaország-
ban, akik nyíltan vállalják az 
EKP jelszavait. Elsősorban ezek-
nek * fiataloknak ós szocialista 
szellemű városi vezetéknek kö-
szönhető, hp«y barátsággal és 
segítőkészséggel fogadtak ben-
nünket a legtöbb helyen. Francia 
vendéglátóink nemcsák a műem-
lékeket, a szép tájakat ós a ne-
vezetességeket mutattak meg, 
hanem őszjnte nyíltsággal tájé-
koztattak bennünket a politikai 
helyzetről, a kommunisták if jú-
sági mozgalmáról, általában a 
közállapotokról. " -

A különféle gazdasági nehéz-
ségekből. adódó rohamos -áremel-
kedések és takarékossági moz-
galmak éppúgy súj t ják a helyi 
lakosságot, mint az odalátogató 
turistát, érdekességként említés-
re méltó, hogy a hagyományos 
július 14-í fényes parádé az idén 
az átlagosnál jóval szerényebb 
méreteket öltött a fővárosban és 
viszonylag kevés látványosság 
szerepelt az ünnepi programban. 
A Sacré Coeur dombján össze-
gyűlt turisták ezreinek például 
hosszas várakozás Után csalódot-
tan kellett távoznia este H-kor, 
mert a várvavárt nagyszabású 
tűzijáték helyett mit sem érő, 
gyenge szikrákat láthattak csu-
pán valahól a látóhatár mentén. 
A legszebb középületek és terek 
is csak rövid ideig voltak kivilá-
gítva, a versaillesi palota szép-

mívü szökőkút figurái pedig a 
nagy ünnep napján is szárazon 
tátongtak. 

A csoport résztvevőire nagy 
benyomást tett az UNESCO köz-
ponti székháza- Az ENSZ szako-
sított intézményeként, innen a 
Place FonÉenoy-ról, az Eiffel to-
ron У közeléből irányítják legfel-
sőbb fokon azt a nagy horderejű 
nevelési, tudományos és kulturá-
lis tevékenységet, amely ma már 
behálózza a világ összes földré-
szét és az eredményes nemzetkö-
zi együttműködés sikereit pél-
dázza. Itt filmet láthattunk a 
világszervezet működéséről, a 
felmerüjő kérdésekre pedig az 
UNESCO klubokkal foglalkozó 
osztály egyik munkatársa vála-
szolt készséggel. 

Két és' félhetes- utunk nagyon 
tartalmas volt;. másztunk a Ment 
В láncra, láttunk gyárakat, meg-
ismerkedhettünk a munkások 
nem. éppen rózsás helyzetével, 
modern lakótelepek szociális kö-
rülményeivel é s . bepillantást 
nyerhettünk a híres franciá sajt-
készítés titkaiba. Á csoport tör-
ténelem-szakos hallgatóit külö-
nösen érdekelte annak az utópis-
ta-szocialista telepnek a meglá-
togatása, amely a KVIIJ. század 
második feléből maradt az utó-
korra № az ország keleti megyé-
jében, Franche Contéban talál-
ható. . Egy bizonyos Nicoias Le-
doux nevű építész tervezte, s a 
város eredetileg a Ville dé Cha-
ux nevet kapta. Esztétikusan el-
rendezett, klasszicista stílusú kő-
épületei a mai napig kifogásta-
lan állapotban vannak, azonban 
a megálmodott, falanszter rend-
szeren nyugvó élet bennük soha-
sem valósulhatott meg a szüksé-
ges anyagi' ós erkölcsi támogatás 
hiánya miatt- A kis település 
mai nevén Arc el Sen^ns, ezért 
hosszú ideig mint királyi sópárló 
funkcionált. Az utóbbi időben 
múzeumot, futurológiai kiállí-
tást, hangversenytermet alakí-
tottak ki benne és futurológiai 
konferenciák gyakori színhelye. • 

Svájci tartózkodásunk ala^t 
Baselban' volt- lehetőségünk leg-
többet időzni. Aki nyitott szem-
mel jár Itt, ánnak nyorpban fel-
tűnik a t á j szépsége'mellett, 
hogy — sokak véleményével el-
lentétben Svájc sem fenékig 
tejfel, bizony sok a kopott ruhás 
ember ,és nagyon nagy a drága-
ság. A jómódú hírében álló sváj-
ci átlagpolgár, ma már panasz-
kodik munkabérére és leplezet-
lenül beszél a nemzetiségi ellen-
tétedről. ' , 

Egészében véve, úgy vélem, 
utunk hasznos volt. Az itt nem 
említett és a felsorolt számos 
dolgon, valamint a nyelvtanulá-
son túl, szocialista érzelmű f ran-
cia barátaink és az UNESCO 
segítségével. alaposabban meg-
ismerhettük tőlünk idegen tár-
sadalmi rendszerű országok igaai 
arcát, életmódját, kultúráját. 

CSILLAG ANDRÁS 

Űj kezdeményezésként a Hae-
matológiai Napok eseménysoro-
zatát fórum zárta le, amelyen ak-
tuális diagnosztikai és therápiás 
kérdésekre válaszoltak a külön-
böző szakterületek kutatói. A há-
romnapos nemzetközi orvoskong-
resszus a résztvevők s p r i n t igen 
jelentős tudományos és tovább-
képző fóruma volt a haematoló-
gusoknak. A Szegedi 'Biológiai 
Központban rendezett tudomá-
nyos tanácskozás vendégei szá-
mára a rendezők — közöttük or-
vosegyetemünk számos oktatója 
— városnéző sétákat, kirándulá-
sokat, kulturális programokat Is 
szerveztek. 

Egy megpróbáltatásokban, ne-
hézségekben később sikerekben 
és végül elismerésben is gazdag 
életpálya fejeződött be. Mint 
egyszerű család gyermeke, sok-
sok áldozattal szerezte meg dip-
lomáját a Budapesti Pázmány 
Péter Tudományegyetemen és a 
Közgazdaságtudományi Egyete-
men- Forgách Géza 1984-ben 
kezdte meg tanári munkáját. 
Óradíjas tanárként tanított a 
miskolci, szegedi, kassai keres-
kedelmi iskolákban. A második 
világháború Újabb megpróbálta-
tásokat hozott számára. 1944-ben 
hívták be katonának és két évi 
hadifogság után 1947-ben került 

Munkás élete utolsó 18 esz-
tendejét töltötte a Szegedi Tanár-
képző Főiskolán docensi, majd 
főiskolai tanári beosztásban, s 
12 évig volt a Kémiai Tanszék 
vezetője. Nagyon szerette a fő-
iskolát, a tanárképzést, a tanszék 
úgyszólván második otthona 
volt. Tanítványai a tárgyi isme-
reteken túl, magukkal vitték 
szakmai szeretetét, mélységes 
humanizmusát, valamint a peda-
gógus Pálya tiszteletét, Élete és 
munkája emberséges példa volt 
a tanítványok számára- Sokol-

dalú szakmai és társadalmi tevé-
kenységének eredményét feje«-
ték ki azon kitüntetések, melyek-
ben a felszabadulás után része-
sült. 1949-ben Kiváló Dolgozó, 
1953-ban Az Oktatásügy Kiváló 
Dolgozója, 1904-ben A Haza 
Szolgálatáért Érdemérem ezüst 
fokozata és végül 1969-ben élete 
munkásságáért a Munka Érdem-
rend ezüst fokozata kitüntetést 
kapta. 

1971-ben ment nyugdíjba, de 
sajnos, a váratlanul jött könyör-
telen halál nem sokáig engedte 
élvezni a megérdemelt pihenést, 
őszinte, becsületes, segítőkész 
munkatársat, kollegát, barátot 
veszítettünk el személyében. A 
tanítás, az oktatás munkája nem 
elégítette ki. Mindig tanulni, al-
kotnivágyó szellem volt. Magas-
szintű általános műveltsége, ol-
vasottsága tiszteletet ébresztett 
környezetében. Kereste az újat , 
a jobbat, állandóan kutatott, al-
kotott. Tudományos tevékeny-
ségét mintegy félszáz publikáció 
jelzi. Különösen jelentős mun-
kát végzett a kémiaoktatás mód-
szerének javítása, korszerűsítése 
érdekében. Becsületes, dolgos 
élete nem volt hiábavaló. Mun-
káját tovább vjszik tanítványai, 
munkatársai és kollegái. 
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